NLBNPUUDPY. UHDPOPMA LY

BdbShe puuvzUu3ULh Usbavlanronkte3nerovobrt FLPYTLLAREINRLBOL
(U'l.umbllmquml'tuﬁ gmfsll)

Ywpuybunp bphlpp wawgpt Puwpgdwhniflinbbbpp Jbhp nibbguwd wfjuibbpp Swdwdwb fo-
wmwpifb; bb qhpduwbbpbl. 1912 f. Rbappb—{wymgpgncd jnyyu b wnbubnod Sw ynbghuwsf Jh dn-
quifwdny, Upfmp luwgunp Pupgdwhafljudp, npunby qbhnbgdwd  tph bwbh Q. PuwSwlhjubp
i pwbwembngdnPynibbbpp  (allpht pywd uwwpp gfunby, «Mpbph by, qnd Safl pblwyo,
tr')'wlnuru lwgbp, uupif u[ufpml...u A «f'ilzulbu hnghd ufl,nnu pI.UIILJ...D)J 1919 p aDer Neue
Orivnte swhabunu r’b,ufwbbpbb (nygu b owbubindgd «Upm-"wlw lfw".'wp/w Aqnlufg ijbpﬁ/u
Unbpblp L lpuywppn bwqwpwhgh Pupgdwbafdjwdp

Ubr’l[lpll’.l thadnd  wawepl Pupglfubnfindbbpp, appwh dbhg Swynbfp b, hwwmwpdl, bb
1916 f., bpp ynigu b wbuby clwihwluwl hgbugbbp b wnwuwybibbps bpbwqpnd Swihwlhwl wh-
Frpnapul, np spuwnwpwhby § Quply Pajwsjubp:

UybnSbunb PowSwyjubp vnbgdwgnpdnflindibbpp Spwunwpwldnd bh puowbpbl, $pwlb
ubphb I wyy (bgmbbpnd: ["wqtpr/ul (hgnibbpnd Puwpgdwhdly «ulvru-lwlw Uw ‘wphy wynbdp:
Qwwmbwbyuwlhwlh b ap sfbpepbu hngbpuly JhY thaynd PBwpgluwbdly t S pwhfp whdbwddnpnifyndh.
Whpp hagdfigs Oppbwl, whaibpbl (bagdnd tru,:na-l,wlw UwlSwppin mbp  bphne Pupglwbp,;
(Quphby Fnjuwgpwh b L‘Jwbmbl Hwpwlhaywh ), yqwpulbpblind' bngbube bphne Bwpadwhfpy (1614
Iluu"_wmp!wb [ prbq 'lmflwujwbl, zbfubpbbm[‘ bpbp (bzwi: Uulpm[:pnu_‘wl:, 'll"-”‘}f“’l"]’ anwl:
It lmlpf/;lw U'n:nw!m{m):

Umnnplh wpifnn dwwmbbwqpinwbwb gubhp guswynpfwd [ PuwSwhpwbf wwnbydugapdni-
Pinibbbpp  wyppbbwlwl hwpgnd b phagphyndd L Pupqlwbnflindivbp  Shabjuy  (bgndbbpnd.
wbq'bpbb, w,uu,vbpbb. prunuplkphl, qbfufl.ublapbb. [vuu,wbbpl:b, famwlbpbb, lb‘;la{vlib, Sachw-
pbh, Smibqupbpbl, fbgbpbl, ‘bpbpblk, wwpulbpbl, amdpbbpbl, winduwhbpbl b $puwbubphbl;:
bpt puwbwumbpgdnifinbp Pupgdwhdwd ¢ Sp puwbp thodnd. Swibpbl Jbpbuwqppp of fphbdwd:

vbbp Swiuwhbnfiynds pmilibbp hupdbyn, pb bbphujwgdng gmguhp jpuwhuwmnwp L. pp wnb-
wwhp dby (pbbjnd wnwohl shnpdp, wyu griywhp. whyngn, qbpd st apny Pbpniflynidihbppg m
wussmnflindbbphg: Vwubwifnpuwybu, dbnph wnwl nbibbwiny PuwsSwlpubp® b3bphl, /b
qbpbb ne upnfuhbpbb (bqnbbpn] fuwpgdwbjwd qnpdbpp wwpnidbwhng qpebpp, Jbhp wnfpuyduwd
blip boby pwdwpwpdby wyg qrpdbpp no qrpbph bpupbpguy dhp nibbgud qpuiqupuhw bl -
pwum[r lpu.lplnl:p/r ‘"‘l.!""lbl‘l'"‘l' Zluupuu[npmp!mb zbﬁp mbbgbl uwniglyne Jfp puwbp amwbw-
dapbbpf Puwpgdwhncflynibblipp buwk dfy qupp wyy jhqnibibpnf: Lbinwqw npabmdbbpp, fswplt,
p Suwgn Lpbpbh ll""l“‘i’“"l’ qopdbpfh b wyy Pupgdubinifimbbbppe

1. viahu’

Upo-lujw Vwhwrh

Abu Lala Mahari. Trans). by Zabelle C. Boyajian. New York, 1948. Swplbfjub
RboYwplh UdbppluwSuy UnwdBopqupwbhe £ muph (g ).

Lo upt Avelik Isahakian, Great Armenian Poet. New York, 1958, p. 7 22 Uy

teogupt Armentan Digesit.  New York, 1970, Sept.-Oct., p. 19-31 (U¥qq.).

Abu Lala Mahari. Transl. by E. P. Varandyan, «bun Upfowspis, Vyni~Bnpp, 1963,
Vi 37— 43 (lUuyy.
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Hail, my Fatherland. Transl. by E. B. Chrakian.— .lloosharar®, N. Y., 1958, Ne 3,
p.- 10 (Uvqg. ).

To my Fatherland. Original transl. by Miss A. S. Blackwell. Altered by The Edi-
tor.— Avetik Isahakian, great Armenian poet. N. Y., 1958, p. 24 (lhugy. ).

Tu, patrie dragd, leagan natal.! In rom. de Theodor Pica. Isahakian A. Versuri

alese. Bucuresti, 1957, p. 30—31 (/kacd.).

Lu ¢nue wnpinud © mrwj, jurlwymb
{lorox 8 do.mnata Ha po3ure uva. Ucaakan A, Ha6paun cridTZopenda 1 noemy
Ilpes. Anmo Bousipos. Codus, HK, 1997, c. 41—42 (/layyg. ).

Fwihibght wbrkibep wibwh dwnkrhg
The leaves fell from wan trees. Transl. by E. P. Varandyan.— ,tloosharar<, N. Y.,
1956, Ne 19, P 10 (U.‘lll“.).
P by hjubfp, pb’ yhyh Jwenh)
Kwu xopara, »ugora u ceera. llcaakstn A. Ha6Gpaun cruxorsopenns n noemu. [lpes.
Aumo Boasipos. Codnus, HK, 1967, ¢. 32 (FPnyq.).

pnznlﬁmsr-_h hrqp (:"nnp—nll) nweblwb: lfl| ll|nfr|||| “"l?’l'll)
Odataa. pe cimp, o fetita. In rom. de Demetru Pan. Isahakian A. Versuri alese.
Bucuresti, 1957, p. 61—62 (/Fncd.).
dnnnyrnh  fGwep
Hapodnara aupa (Cpnb6eka serenia ot XVIII sek). llcaakan A. 1136pann ctnxorsone-
nus u noemit. Ilpen. Jumd Bosaspos. Codusr, HK. 1967, ¢. 106—110- (Fnyq. ).

Pd briprp
Mon pays.Trad. de I'armenien par Leon Mardirossian.— ,Oeuvres et Opinions*, M.,
1960, Ne 12 {a){:w'hu.).
Pd Ghrubwk
My Nirvana. Transl. by E. B. Chrakian. — ,Hoosharae*, N. Y., 1958, Ne 3, p. 10,
(g, ).
b ullrulph mlﬂmhrl L—ﬁm..lrhfn[i llan
Mourto cvpye e Haspyx naanunure,.. Hcaakan A. Ha6pauu cTtuvoTBopeniis 1 noemi.
Ilpe. Musmo Boaspos. Codnsa, HK, 1967, c¢. 99 (Fayy. ).
A lelkem. Ford. tlidas Antal.— A Szovjet kolteszel antologiaja. Budapest, 1952,
1. 621 (nciy.)
A lelkem. Ford. llidas Antal.— A Szovjet kolteszet antologidja. 1. kotet. Buda-
pest, 1955, 1. 147 [ lnitug. ).
A lelkem. - Ormeny koltok, Szalmasi Pal valogatasa. Budapest, 1968, 1. 10,
(nitg.).
b°6; bu ququqnud, p'J pranjnr uprue
Inima-mi ranita In rom. de V. M.— ,Ararat®. Bucuresti, 1936, Anul XII, Ne 140,
p. 1 (fkncd.).
h; bu qwipu
Kakgo onaarsaw, dpyse mua. licaakan A, [136paun crnxorsopenns n. noemu. [Ipes.
Aumo Boasapos. Codus, HK, 1967, c¢. 91 (Fnryy.).
6y whwn (pGhd qux{:f‘llq fbwn

Ilonurax eeunara npupoda. Hcaaksn A. H3abpaun cruxorsopenus i noemu. [lpes.
Humo Boaspos Codusa, HK, 1967, c¢. 93 (FPuyr.)-
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Yymbfpg pwully puip

HHad-ckdnoro. Hcaaksn' A. Haopann cruxorsopenns i noemir. TMpeB. Jimo Boaspos.
Codusa, HK, 1967, < 113—114 (Fayq.)-

Ynigbh 1hibr quirbwb ulrbqlul[

Mpoaerro cronye da crana, da 2aaa. Heaakan A. l136pann cTixoTBOpelns H noem:.
Tipes. Jumo Baaspos, Codus, UK, 1967, c. 72 (Rmynq.).

Uingb®e jhGpd fpp genbe
If you wish. Transl. by E. P. Varandyan.— .lloosharar*. N. Y., 1956, Ne 15, p. 6
(U.‘lu”.).
lloxe.air, u poca ra rveara. Hcaaksan A. Ha6pauu ctuxorBopeniia i noemu. [lpes. On-
vo Boaspos. Cogmusa, HK, 1967, c. 14 (Payq.).

2wlnp Jarqugbnp quanbhfp
The secret of Hacob Vardapei. Transl. by J. G. M.— _The Armemian Review",
Boston, 1957, Ne 38, p. 43—51 (Utg.).

scudpbrwbfh ;hpnijups>

Az otthon tuzhelyenek fistje. Ford. Rado Gyorgy. Vilagirodalmi antologiaja.
V kotet. Budapest, 1959, 1. 972—976 (3ac%y.).

Fajka trpezllvost!. Armenske novely. A. S. Chacatriairz. Praha, 1953, s. 151—161
(Uynduly.),

Talamodspipan. Berattare fran Armenien. Urval inledning, ingresser och dver sat-
tning av Carl Elot Svenning. Lidingo, Intern. Bokklubben, 1968, p. 256—273 (&{kq.).

<m) ﬁuxrmmrmull‘.mmpjmﬁlt

Harcunk. Ford. llidas Antal. A Szovjet kdltészet antologiaja. Budapest, 1952,
l. 623—624 (incvyq.).

Harcunk. Ford. llidas Antal. Ormeny kbltok, Szalmasi Pal valogatasa. Budapest,
1968. 1. 11—12 ($nctq.).

Laup' A Szovjet kolteszet antologiaja. Budapest. 1955. II. kotet, 1. 149—150
(Sncq.).

Lo 9pt Vilagirodalmi antologidja, V. kétet. Budapest, 1958, I. 976—~977 (incty. ).

Architecturii Armene. In rom. de Mihaill Cosma. Isahakian A. Versuri alese. Bu-
curestl, 1957, p. 64—65 (fFact.).

Zmpmunwb

Armenia. Trad. Renzo Pezzani — ,Le Orfane Armene*, Boll. mensile, dell’ Orfa-
notrofio Armeno Plo XI. Torino, 1927, Anno II, Ne 7, Luglio, p. 114 (Puwy.).

curyrbGh wnpyoa’te
Font ancestral. Transl. by E. Chrakian.—,lloosharar*, N. Y., 1958, Ne 3,p. 3
(Uvqq ).
Lacyvp' elpuwpbps, Lyne Bopo. 196 Bacwdwp 17 (Ugg.)
Drag izvor curaf. In rom. de Demetru Pan. Isahakian A. Versuri alese. Bucurestl,
1957, p. 48 (fkncd.).

ZwyrkGh dnijup
Podunar dux. Hcaakan A. W3Gpann criuxotsopenns n noest. Ilpes. Mumo Boaspos.
Codus, HK, 1967, ¢. 85—86 (Ffnyn ).

Fumul!l caminului. In rom. de Mihail Cosma. Isahakian A. Versuri alese. Bucuresti,
1957, p. 51=52 (fkacd.),

Dym rodného kozuba. Armenske novely. A. S. Chalatslauc. Praha, 1953, s. 162—
167 (Unduwi. ).
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Muezinut si copii. In rom. de Teodor Pica. Isahakian A. Versuri alese. Bucuresti.
1957, p. 191 (Mracd ).

Far uhrinn

Mauvuno cvpye. Heaaksn A, HaGpaun cruxornopenns n noemin. [1pes. Jiumo Bonspos.
Codnm, HK, 1967, c. 111—112 (—pm.(q.).

U'nut_ll pubinpu Ixhq Inlumﬂgf]lq

IYA—IT o 1419 «laaol ‘OLAMLrj; .l-'TJ-b iO?JJ «UL)"'» %5‘-'3' JLT’
('”i.upul’.).

Vbrljw by u]u‘hllulﬁlm ulumlllth

Ha csarbara xedux wna moero auve. lHcaaksan A, 136pann cTuxorsopeHins u  noemil.
Tpes. [Tuvmo Goaapos Codus, HK. 1967, c. 43 (Fuiyqy ).

Yarhg blub qurlwb mﬁn'lz orbrp

Ha caadka npoaer narx doudoxa drute. llcaakan A. 113Gpanit cTuxoTBOpells i noemn.
[Ipes. Invo Boaspos. Codun, HK. 1967, ¢. 44—45 (Pnyq.).

Primavara iarasi ne—a sosit in prag. In rom. de Teodor Pica. Isahakian A. Ver-
suri alese. Bucuresti, 1957, p. 34 36 (fFncd.),

Urwhf pd Yuwbfp bruq qurdnight

Cgetaure ronucxu 6v3xpecuxa. llecaaksn A, HaGpanu ctnxortnopenns u noemu. [Tpen.
Hiusmo Boaspos. Codusn, HK, 1967, ¢. 52 (Paygq.).

Cmnmzhlnll Lr]l llwn ululnl‘l]lll
36ezdara 38wnKa KoM 3emara. llcaakaw A. [136panu ctuxorBopenus st noemu. [Tpes.
Husmo boaspos. Codwrsa, HK, 1967, c. 22 (Pnyq.).
CGwa Jp’ wlurpr, gww " fulqur, uprljju

C wapka tocysai, MHO20 He ce Csmeu, muaa. llcaaksan A, [36paun cruxorsopeniist i
roemi. [Ipep. Tumo Bonsmpos. Codus, HK. 1967, c. 53 (Bnyrq.).

Ghnhurp (U.numulhl)
Sidchar. Armenske novely. A. S. Chacatrianc. Praha, 1953, s. 117 119 (Uinifuwy.).
Ml | wuyrnad
Kdo Zije. lsahakjan A. V cem je utecha. Prel. Ludmila Motalova. Praha, 1958,
s. 139—145 (24}
ﬂl‘q]xmllmﬂ ubr

Curogna obuu. lcaakan A. Hadpann ctuxorsopenns n noemu. [Ipes. Hdumo Boasipos
Copus, HK, 1967. ¢. 115 (Payq.).

ﬂu|||| phpbnib’c—nulbbinir wuinnk’r

1
Ax, 36esdu cusiinu-3aatnu nencpydu. lcaaxan A. MaGpann cTuxotsopeiust #  NOCMH.
tpes. [lumo Boaapos. Codus, HK, 1967, ¢ 70 (Fayq.).

lrujwlh wjuybe, vwrbé miquu
Hunisman, that on the hills above. Transl. by Zabelle C, Boyajian. Armenian le-

gends and pocas.-Landor, 1916, p. 11 (U, ).
Une up® 1958 (Urgy.).
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Swwd uwhrwpu brgbr Gymukg
Undving Song. Transl. by Dika Apelian. Avetik Isahakian, Great ArmnenianPoet.
N. Y., 1958, p. 25 (Uvq ).
* * 3ana capuero xu paneno. Hcaaxnu A. HsGpaus ctnxoTtbopeniisi u noemu. [Tpes. umo
Boaspos. Coguts, HK, 1967, ¢. 13 (Payq.).
Mi vordzon herido. Antologia de poetas arinenios, por Josefina Lerena Acevedo
de Blixen. Montevideo, 1943, p. 210 (P, ).

It mio cuore addolorato. Gianasclan Mesrop. La poesia armena moderna, Venezia,
S. Lazzaro, 1963, p. 247 (huww,.).

Mon coeur blessé. Navarian A. Anthologie des postes armeniens. Paris, 1928,
P. 158 [yt
"W Bbw Ld whiingu

Had uue au tezao. Hcaakan A, Hsbpaun crixorsopenns n noemu. Ilpes. dumo boas-
pos. Cobus, HK, 1967, ¢. 68 (Fayg.

Nwww Yurn

* "Ousta Karo.— .The: Armenian Review*. Boston, 1958, Vol. XI, Ne 2 -42, Summer,
P. 15—22 (Extract) (Uvgy.).
{'mqmb durrnn p[\lll]\ﬁ Ewm ;b qu Gnrjg
flusza ce ne.epvuta sunaauar wac. HMcaaxsin A. 13Gpaun ctiuxorsopeiiist H noeMH. Ilpes.
Ademo Boaspos. Codus, HK, 1967, c. 51 (Rayq.)-

Po'yr bt Gugbih, Gughr fn gpiug

Mi dulce hermana. Antologia de poetas armenios. por Joseflina Lerena Acevedo
de Blixen. Montevideo, 1943, p. 211 (Puny.).

Tomzsoztvn® 3deren wov, petapprsis Kook "Alszy, "Appevirny Mousa, "Addva
-1957, cz). 66 {;vu.i:_').

Ma soeur charmante. Navarian A. Anthologie des Poetes Armeniens. Paris, 1928,
P 157—158 Nb,-m'uu_)_

Porrn Udnb

Kurd Amo. Isahakjan A. V cem je utecha. Pfel. Ludmila Motalova. Praha, 1958,

's. 2331 (2&p.).
Olunp uwrny] Bbnn™y fhqbhg

lTpes ceédem naanunu dusew or Teb. Mcaaxan A. M3Gpani CTHXOTBOPEHHA H TOeMH.

Mpes. Humo Boaspos. Codus, HK, 1967, c. 16—17 (Fayn.).

Odwr lwiwdh §bp wuwdm bbwn
Khayyam's argument with Allah. Transl. by E. P. Varandyan, e¢bnp Uppwophs,
i,/n«. 3"[’@- 1956, qqu‘nl[rlalr b p- 4 (U.iu”.).
Omar Khayyam’'s dispute with God. Kelikjan H. Poetry and the Armenian Image.
11— ,Ararat®, N. Y., Autumn, p. 41 (higy.).

Spor Omara Chajjému s Bohem. Isahakian A. V &em je Gtécha. Prel. Ludmila
Motalcva. Praha, 1358, s. 47—49 (2.,

Oww’r, wdugh” BwdhEfh |nru
Caravana incet se tirdgte. In rom. de Petre Solomon. Isahakian A. Versuri alese.
Bucuresti, 1957, p. 37—38 (/fknedt.).
ﬂbmpl'lﬁ Unl[pmﬁ U‘bﬁ\fbrl

Sultan Mechmed. J. S. Chatschatrjanz. .Armenische Novellen®. Ubers. aus dem
Russ. von Ena v. Baur. Bearb. von Walter Bergstrober. Berlin, 1949, S. 114—116 (%&p/. ).

Sultdn Mohammed Dobyvatel. Isahakjan A. V éem je utecha, Prel. Ludmila Mo-
talova, Praha, 1958, s. 73—80 (2&fs.).

Sultan Mehmed Fatlch. Armenske novely, A. S. Chacatrianc. Praha, 1953, s. 123—
126 (Uynifwy.).




